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第二年 

正 式 紀 錄 

第九十一號 

第二百零五次會議 

一亢W士年九月二十九3矍期一千後三時在.纽约成J力湖舉行 

主席：Mr. A . G R O M Y K O 

(蘇維埃社會主義共和國聯盟） 

A席者：下列各國代表：澳大利 ff i、比 

利時、巴西、中圃、哥侖比亞、法蘭西、波 

籣、敍利亞、蘇維社會主義共和圃聯盟、英 

聯王國、美利堅合衆國。 

三六六《臨時議程 

(文件S/Agenda/205/Rev.l) 

- . 通 過 議 程 

= •̶九四七年丸月十丸日芬蘭外交部長致 

秘寄長電(文件S/559 ) i 

H .重新審譏保加利亞、匈牙利、義大利及 

羅馬尼亞申請人會問題： 

(a) ―；^L四七年丸月二十日美利堅合衆 

國副代表致安全理事會主席函（文 

件S/562) 1 

(b) ̶丸四七年丸月二十二日波蘭外交 

部長致安全理事會主席函(文件S / 

563) 1 

1 sfcua安全理事會正式紀錄第二年,第九十號， 

四次會織。 

2這偭文件的R文如下： 

文件S /573 —九W七年十月三曰 

IMf^:英文] 

—九P七年七月二十R日美國駐聯合國代表致 

長節略及谌所附駐巴達維亞領事委員會臨時 

報吿fh> 

类國駐 t t合國代表茲向聯^國祕赛長致意,並 

奉上安全理事會一九四七年A月二十五日決議案 

件 J &麴轉達安全理事會主席0 
类B代表义有欲爲秘寄 *吿者,頟事委 f t會曾 

利用美國國務院股備,遞送本報告鲁，以期便捷0 
i t s 初 歩 頜 華 委 負 會 3 ! î 以 密 件 親 之 , 並 

希 :S照。 

附 維 塵 《 事 3 ¦ 負 會 臨 時 報 * * ̶ 件 如 

四，印度尼西亞問題： 

(a) ̶九四七年九月二十二日駐巴達維 

亞領事代表.臨時银吿書（文件S / 

573) 2 

" ― •領事委线會九月一日開始工作 ,雖其所 

作調査,非俟各軍事觀察艮報吿送齊H後,不能親 

爲完全,但額事委艮會根據 IÇ人員在爪吨及蘇門 

答臘視察荷蘭及印度尼西亞控制地區十一處 

之結果,現已—致得到若千確切不移之結論。間超 

迫切,同人認@採牝等結論要點立卽奉吿,以供Sft 

玫0 
"二.自七月二十日至八月W日期間,荷酶寧Hk 

之铤進厲於先鋒性贅,並曾有若千戰鬭發生0印度 
尼西亞共和國大部軍隊雖已從多数地區撤返，(有 

相當數目之軍隊仍在若千地區内停留於荷屬先鋒 

據點之間,且在所有各地區内均有游擎部踩存在0 
在荷蘭軍隊挺進期:中及挺進a後,印度尼西 f f i焦 

-七政策及其他騷亂行爲,例如劫棕財物及傷害生 

命等事,在荷蔺先鋒據K間及其後方,愈形加萬, 

€以中國人受害最甚0八月二十九日,荷酶東印 
度政府宣佈,決在一條包括荷蔺前進陣地之界線 

内 , '完全恢復法律與秩序 ' ,並將反對荷屬東 

印度當局之 '一W武装組繆完全繳械肅淸 ' 0印 
度尼西 f f i方面不接受荷蔺界線,並將荷新界線上 
所發生之巡 S及其他活動親爲敵對行動0故鏟有 
停火命令,巡邏衝突輿狙撃情事仍不渐發 4 î ,初 

未稍滅0 
" 三 .同人發現停火命令未有充分效《 ,死 

破壤繼耱不已,其所以如牝則大抵由於上述情勢 

使然0此種情勢—日存在,；完全遒行停火命令ta 一 

日無從資現0 
" 四 . 截 至 現 在 闼 人 尙 未 g 現 任 何 切 實 

es時辦法,確保停火命令之有效實施，並《少死 

&事件。 

"五 .領亊委婕會工作尙*完成,此等暫行 f â 
鍮譖以密件瑰之o 
"六，領亊委真會$11能在九三+日左右擬 

就鲁面翱《0" 
—九B七年九3-十;=8 



三六七.遒過議程 

饞事日程通過。 

三六八•繼績重新審議保加利亜、匈利 

利、義大利及羅馬尼亜申請入 

會問題並審議芬蘭申請入會 

事 

主席：我們在理事會上次會議時開始討 

¦&保加利亞、芬蘭、匈牙利、義大利和羅馬 

等國政府申請加入聯合國案件。安全理 

會各位同仁想必記得,當時我們決定分別m 

諭每一申請案件。首先我們討論了匈牙利政 

府提出的申請案件0我們不曾完成那個討論， 

甸牙利申請案 

Mr. KATZ-SUCHY (波蘭）：丸月二十 

日,波蘭共和國外交部長致函安全理事會 

主席稱,鑒於和約業經批准並巳生效,特請早 

日審査從前玉個敵颳的申請案件。1在過去會 

議裏,我們所以反對這玉個阈家馬上加入聯 

合國 ,無非因爲當時和約尙未批准,這五個 

國家不能視爲憲章所謂主權國家的緣故。 

波蘭代表圑認爲，波蘭外交部長函中所 

提及的五個國家屢於同一類別，自應予以13 

等待遇。我們相信,這樣一個包括所有五個 

申請案件的決議案,一定能夠得到大家的同 

意,不會有人反對這五個國家加入聯合國。2 

但是我們發現，理事會若干理事國繊續 

分別待遇這些國家，並且耍求個別討諭每-* 

'申請案件，這是很可遺慽的一件事。就我所 

了解主席在上次會議時裁定，先將每一圃家 

等到所有五個國家申請案都a辯 

再來舉行表決。現在我特代表 

波蘭代表阁聲明一句，等到討,完畢以後， 

我耍^到~丸四七年丸月二十五日向理事會 

Î家̶li 

案。 2 

我們在上次會議時討输了匈牙利問題0 
我發現美圃代表當時曾經提出若干反對那個 

圃家加入聯合國的理由。但是恕我說一句,他 

那丝反對理由在憲章上並無根據。如果瑪事 

會根據那些理由,不准匈牙利加入本組織,那 

是違反憲章的精神和文宇的0 
憲聿第二章第四條明白規定了加入聯合 

圃的規朋0那一條說："凡其他愛好和平之圃 

1 全理事會正式杞錄 , ^ 二年 , 第九 t 
tt,第二0四次會瞜0 

2欲& ^ $ ^全文 ' , 騁 S I S安全理事會正式 

鋒,第::：年,第九十《,第:: :0四次會議0 

家，接受本憲章所載之義務,經本耝織認爲 

確能並願意履行該項義務者,得爲聯合國會 

員阈。" 

甸牙利總理來函說得很明白,匈牙利政 

府準備接受憲章所載的義務,並且願意執行 

那些義務。爲證明甸牙利不配加入聯合圃起 

見,美國代表提出匈牙利最近一次的選舉0這 
次選舉,各方多有所報導，尤以美國新聞界 

爲然。據他在上次會議時說,"甸牙利在一九 

四五年秋天戰爭剛剛結束時所舉行的第—次 

全圃選舉，是自由而不受拘束的0 

聽了他這句話，我不能不把一 ;^四五年 

的選舉和一;^四七年的選舉稍爲比較一下。 

第一點有人說許多選民被剝奪了選皋獾利0 
但是出乎我們意料之外,在一丸四七年選皋. 

中，有投票權的入數却比一丸四五年的選民 

多了二十五萬人。只有那些被控通謀德國的 

A一一爲數共計二五0 ，000A——以及在 

佔髒期中從德國移居匈牙利而在這次選舉時 

靜候遣返德國的一五0德國人,沒有得到選 

舉權。 

美國代表提到了某種所謂濫用選舉耩利 

和違法舞螫的情事。據他說,由於這種情事， 

所以一個代表少數;^的政黨當了權0我實在 
不知道美國代表根據什麼情報來發表 這個聲 

明；我也不知道他所說的違法舞弊情事到底 

指什麼0 

現在讓我比较各政黨所得到的選菓0截 
至這次選皋舉行之時爲止,當權的政黨叫做 

小地主黨，佔有總票數百分之五十七0本屆讖 
會的成分如下：小地主黨,百分之十五；《t 

會民主黨，百分之二十五；共產黨，百分之 

二十四；國家農民黨，百分之十0從這些《 
字中可以看出,共產黨增加了議席百分之六,, 

瓧食黨增加了,席百分之七，圃家農民黨增 

加了議席百分之四。另一方面,現在譏會反 

對黨佔有一三四席，但在—丸四五年的議會 

裏，反對黨只佔有三席。値痴注意者，在這 

次選舉中，除兩倜最大政黨外，以天主教政 

黨得票爲最多。因此，我不相信任何政黨會 

有在選舉時違法舞弊以期取得多數的情事0 
事資上,根本就沒有多數,因爲 ,席分 s a如 

此，所以一大半政黨的力量幾乎相等。 

現在的政府是各民主政黨的聯合政府, 

其情形和從前的聯合政府並沒有兩樣。我3g 

爲H 

某一國家 

，不必徵詾任何 

他圃的意見C 



美國代表又提及甸牙利屢次侵犯人權的 

fo闢於這一點,現在甸牙利首都布達佩斯 

有十七家日報出版,其中大多數都屬於反對 

黨而且載有許多锰烈扦擊現政府的言输，那 

豈不是一件很奇怪的事嗎？ 

安全理事會旣巳聽取美國代表對於甸牙 

利情勢的意見,所以我想理事會也値得聽取 

另一位美國人士的意見。這位美國人士曾經 

到過甸牙利親眼看到選舉情形。如果我躭擱 

理事會一點時間,宣讀我認爲直要的下列幾 

段話 ,敢信各位同仁會原諒我。我以爲這 

幾段話是頂重要的。我所耍宣讀的話是哥侖 

比亞廣播公司歐洲新閡處主任Howard Smith 

從維也納發出的報導。Howard S m i t h是一 

個著名的評f i r家 ,從他的地位說,我們相信 

他這個意見決非爲了特別同情美國代表所謂 

"少數黨"的匈牙利現當局而發的。 

— 九 四 七 年 八 月 十 八 日 下 午 報 的 

—篇文章 ,引述M r . Smith如下： 

"我在匈牙利觀光了 一星期剛才歸 

求。六月間，甸牙利總理Ferenc N a g y辭 

職,新政府成立其時匈牙利局勢實爲歐 

洲舞台上面最有戲劇性的一幕⋯⋯我 

當初想到，這個國家在N a g y辭職後一 

定爲恐怖所籠罩。事實上,就N a g y事件 

說，警察一共祇拘捕了三個人。 

"我想找出甸牙利巳經因此變成警 

察國家的跡象⋯⋯從比例上看，匈牙 

利的警察並不比美國警察多。 

"我作了一番詳盡的調査,想找得公 

民自由受到限制的情事。但是我不能得 

到任何確切的證明"0 

下牛報那篇文章接着又說： 

"據 Sm i t h說,富有的城鎭農呙,毫 

無顧忌，聲言他們將在兩星期後舉行逮 

搴時 ,大家一致投票贊成N a g y的小地 

主黨 0鄉村的農民 ,在土地改革中 ,分 
得了七地,朋說他們將耍投襄贊成共產 

黨。 

" Sm i t h說/布達佩斯的茶役 f î ,也 

同樣公開锬鼢 '0聽說上萬的人正在布達 
佩斯監獄中受苦受難0據一個主管當局 
向他說,大約有五十人。'不久以前,當 

地 居民多爲納粹分子 ,所職個數字並 

不算太大 '0 
"Smith說,甸牙利政治'騫判仍是民 

事審不是軍事審《，而且杲公開進 

行的。 

"他說政治犯監獄所在地的Andrassy 

街六十號 t是使咖啡館茶役和若干西方 

外交家震驚的一個門牌號碼 '0但當合衆 
社的 R u t h L l o y d和他兩人會見內政部 

次長時,M i s s L loyd曾向那位次長忽然 

提出一個問題：C可不可以准許我們馬上 

參觀A n d r a s s y街六十號？'那位次長想 

了一下，接着聳一聳肩，並說： t爲什 

麼不可以呢3' 
"新聞報導說有政治犯四,000人 

關在那兒的土牢裏面。Smi th說：從我 

們瘦准前往參觀時起,至我們到達監獄 

時止，相隔不過幾分鐘,時間很菊,似 

乎來不及把謠傳闢在那兒的幾千人犯都 

躱藏起來，我們在那兒所見到的十;^個 

人犯 看來却很健好,沒有遭受虐 

待的跡象'。 

"Smith說，他發現有選舉權的人《 

比上次多了一 0 0 , 0 0 0入 就 

比例說，還比美國總統選舉來得多C我 

們不能再事苛求了。 

"他又說： t任何一部分入，除接受 

自由勸導外，並沒有受到其他影 g的» 

象。最重荽者，就我所見,也絕沒有任 

何表示俄國會干涉此事的跡象 '0" 

那位美國人士曹綞親眼看到當地愤形, 

所以我們在審査匈牙利申踏案時，應該考盧 

他的意見0 

許匈牙利以及其他幾個：îE由我們審査的申請 

國家一律加人聯合國0 

匈牙利處在軍事獮裁之下凡二十四年, 

人民基本權利被剁奪，並沒有入提出抗議，其 

後又在納摊佔領和強 î â合作之下遇了六年, 

一直到一 ; ^四四尔十二月二十八日,甸牙利 

對德國宣戰,並參加盟國戟爭努力,才走上 

重建的道路。我們准許匈牙利加入聯合國,那 

個國家便可迅速向相平邁進，並且資現政府 

所企盼的民主政制。 

Sir Alexander GADOGAN ( 英聯王圃 " 

波蘭代表閿似乎有點諛解，我覺得鹰該糾正 

—下。據波蘭代表說,義大利、坷5^利、保加 

利亞和羅馬尼亞等四國申請案初付審査時， 

和約尙未生效，這一點乃&當時大家反對那 

四個國家加入聯合國的唯一理由。茧就我國 

代表M來說,愤形却不如此。我從泫有說通, 

反對那些圃家加入聯合a的唯一理由只在沒 

有和約一點。不錯,那些國家都受了那偭共 

同缺點的限制, 



之時,我們根據那個理由，認爲不能考廑。1 
但是縱然涫除了便那些國家不合格的那個共 

同因素,顯然並不能就說那些國家在其他方 

面一律都是完全合格的。因此,我認爲不能 

照人所提饞，同時審査那些圃家,或將其申 

請案件倂案提付表決0我覺得那樣辦是毫無 
理由的。我們認爲那些國家的長短得失,情 

形各不相同。我們覺得理事會應該分》'j審査 

每一案件,並且逐件加以表決。我認爲理事 

會如採取別種辦法,就會牴觸一切正當程序。 

就現在我們討論的匈牙利案件說，我國 

政府認爲甸牙利現政權並不能使人相信尊 

重基本瓧會和政治權利,也不能使人相信 * È 

願意或能夠履行憲章的義務。第一，剛剛生 

效的和約第二條規定了要尊重這些權利。第 

二，波蘭代表却說,倘以不尊重這些權利爲 

理由,投禀反對或不肯贊成甸牙利申請案,那 

就違反憲章。憲章第四條說： 

"凡其他愛好和平之圃家,接受本憲 

章所載之義務,經本組織認爲確能並願 

意履行該項義務者，得爲聯合國食員 

國"。 

那些義務是什麼？一一列舉起來，也許 

很困難,但有一兩個義務已在確定聯合國宗 

旨的第一章第一條第 S項裏面明白規定出 

來。據第三項說,那些宗旨之一便在： 

"促成國際合作,以解決國際間屬於 

餒濟、社會、文化及人類輻利性質之國 

睽問題,且不分種族、性別、語言或宗 

教，增進並激鳓對於全體人類之人權及 

基本自由之尊重"0 
我國政府覺得甸牙利現政權在這一方面 

並未提出任何保證。禾錯從那個國家最近一 

次的選舉看來,匈牙利人民對於壓制他們自 

由的情事仍能實行抵抗,並且得到相當成功， 

但在現躭之下，我們實在不能贊成甸牙利加 

入聯合國0我們寧願保留我們對於匈牙利未 

Mr. GONZALEZ FERNANDEZ (哥侖 

比亞）：我國代表!€贊成那個主張准許甸牙利 

過去我們所以對於某些 

因爲我們 

不大確實知道那些國家能否簽署、批准和執 

行和約。 

現在這個法律手凝 t i餒完成了0我們贊 
同考干代表團在這澳表示的意見,尤其是法 

1 jfeW文件S/C.2/SR..22及S/C.2/SR.23; 

安全理亊會正式ifâ錄,第二年,第七十八號}同前, 

èAf"̶號,第―九0次會議；同前,第九十SI,第 
：iOEil次會議《 

蘭西和敍利亞代表圑的意見,認爲會籍普及 

乃是聯合國所賴而成功的一個重耍因素0 2我 

們覺得，所有尙未入聯合國而在申謌時蘀 

明願意尊重憲章所載義務的國家,都應得到 

這個加入聯合國的機會0我們相信,聯合國 
會籍普及以後，那些國家加入聯合國而負起 

會員國的義務！:乂後,聯合國對於大家所懐疑 

的某些國家便可實行更有效的控制和保持更 

有效的^督了 0 

但從另一方面來說,在過去幾個星期裏, 

有人,經表示，大會對於未來可能成爲會員 

阈之國家申請案件的接受和審査事，尤感闢 

切，因此,我們認爲關於若干國家是否合格 

的問題，究當由大會决定。 

所以我們覺得理事會應軾這些申,請案件 

向大會提出建,,並請大會〕用更民主的方式, 

決定這些國家是否合格的問題。 

M r . E L - K H O U R I (敍利亞）：我說的話 

只以甸牙利申請案件爲限。截茧現在爲止,我 

巳聽到了許多反對意見,但是我却沒有在其 

中找到一個可以拒絕甸牙利加入聯合國的充 

足理由0 

我想誰也不能否認甸牙利人民一向都是 

愛好和平的民族。在第一次世界大戰和第二 

次世界大戰中,由於外來的強大懕力,他們 

被 î i捲入戰爭漩渦。如果我們准許這類的國 

家加入聯合國,助懊它們不致陷於任何厘力 

之下，那末我們便算做了一件善事0我們替 
這類國家做了一件善事，因爲我們相信它們 

的善意相善性。 

就愛好和平說,就其對於世界的人道饞 

度說,匈牙利入和奧地利人並無差別。根溪 

我國代表W迭次說明而且至今仍然堅持的 jk 

則,3我們要求理事會建議大會准許甸牙利加 

主席：現在旣然沒有人耍求發言,我們 

Mr. KATZ-SUGHY (波蘭）：主席所諝 

'"决定波蘭提案"到底是什麼意思，我實在不 

懂得。他是不是指我ifi的決譏案呢?據我所了 

解，現在這個討输只以毎一個申請國家的資 

格爲限，並不採取進一步的行動，等判此項 

討諭結束之後，才鼸績而表決波蘭決議案0 

2 S閱安全理事會JE式杞錄,第二年,第七十八 
髗；同前,第八十一髗,第一九0次會議；同前第八 

十五號Î阀前,第九十髗,次二 0四次會議0 
'同前,特別補編第三鉞,荚文本第二十八fU 

阖前,第七十八號；同前,第人十—譃，第一九03Jt_-
食鑲；阔前,第九十髗,第二 0四'次會議 



主席：我所謂"波蘭提案"，並非指波蘭 

決議案而言，乃係指波蘭代表闢於我們應採 

程序方面的提案而言一一也疋是剛才波蘭代 

表所說的程序。 

Colonel H O D G S O N (澳大利亞）：我想 

說到一個程序間題。 

我請主席注意暫行議事規刖第三十二 

條。據那一條規定,如果一位出席安全理事會 

的代表耍求分部表決一個動議或決議草案, 

鹰卽照辦。主席不得提出相反的裁定，理事 

國也不得加以表決。這個規定是必須遵守的。 

那一條說只有一個條件,就是原提案人不加 

反對。就本案而言,原提案人便是波蘭代表0 
主席想必記得,在上次會議時,我曾要求分 

部表決這個決議案,當時波蘭代表答覆："我 

不反對分部表決，換句話說，不反對分別審 

査每一個國家"。 

因此，分別表决每一個申請案是絕對耍 

這樣辦的。 

主席：波蘭代表並沒有耍求馬上表決波 

蘭決議案。他建議安全理事會首先討論毎一 

個申請案,然後分別提付表'决。如果大家不 

反對這個程序,我們就照辦0 
我要提醒理事會同人去年我們也曾採用 

同樣的程序oi 

M r . K A T Z - S U C H Y (波蘭）:如果主席 

裁定是說我們首先討綸每一個申請案件，然 

後分別提付表決,我並不反對,但當初我的 

了解是：在未將各申請國提付表決以前，理 

事會先要表決波蘭決議案,因爲那個決議案 

很難分爲若干部分。 

澳大利亞代表祇宣讀了波蘭代表在上次 

會議時所作聲明的一分 ,並沒有宣讀那個 

聲明的全文0那個聲明的結尾說："但在那樣 
辦了之後，我耍請主席把整個決譏案提付表 

決"。 

Mr. AUSTIN (美利堅合衆國）：我想說 

到程序問題。現在請從上次會璣速記紀錄中 

引述主席幾句話： 

"安全理事會大多數都一定贊成分 

別討論並表決每一個申請案件0" 
我擬赂去其一部分,以後如有必耍，自 

當再行提及。主席接着又說： 

"不输我們採用甚麽程序,旣然大多 

數赞成分別討綸並表'决每一個申請案 

件，那末锆果大槪也會相同⋯⋯現在 

1 安全理事會正式紀錄,第一年,第二輯, 

我們驮要進行討綸,等到毎一個案件討 

論完畢以後,我們便要舉行表決0" 
從程序觀點說,如果這是主席的裁定，那 

末我們現在就應該表決,因爲我們已經―討論 

一個國家的申請案了0 

主席：關於這個問題,我並未作任何裁 

定。現在我提議採用我認爲最適合當前情形 

的下冽程序：首先討論每一個申請案件，等 

到每一個申請案件討論完畢以後，苒行分別 

表決每一個申請案件。我重說一句,這個程 

序是我們去年採用過了的。當時我們並不覺 

得這個程序有甚麼不方便的地方。照我看來， 

這個程序沒有麻煩,祇有便利。我希望美國 

代表能夠同意我的看法。 

至就波蘭提案*說，波蘭代表當然可在 

所有申請案件分別提付表決以後，要求表决 

波蘭決議案。如果理事會同意的話,那末我 

們就採用我剛才說明的程序。 

M r . A U S T I N (美利堅合衆國）：據主席 

說，我們是否等到所有申請案件討諭完畢以 

後再來舉行表決一點,對於處理這件事情的 

速度，並沒有甚麼影響，他這句話也許是對 

的。不過，我們如果嚴格遵守過去a餒說過 

的話，那末現在我們就當舉行表決。伹是我 

並不堅持這一點0鑒於主席剛纔所說各節,我 
願意遵從他的意見0 

M r . E L - K H O U R I (敍利亞）：任何或會 

在將來引起困難的誤解都不應譲它存在。據 

我所了解,波蘭代表似乎說，在分別封諭和 

表决每一個申請案件以後,也卽盛在每一個 

申請案件巳有正面或反面的決定以後,我們 

還應當把所有申請案件提付總表決。那樣一 

如果總表决結果是否定的詰,那末那些 

已經得到肯定表決的申請國家,也都不能加. 

人聯合國了。這個程序是不成的。大家不能 

採用這樣一個程序。 

倘若這些申,國家之一,巳綞提付表決, 

並且獲准加入,那時我們就不能把這個國家 

和另外一個可能遭受否'决的國家連在一起, 

並從而担絕那個asg得到准許的申請阖。《 

甚麼呢？我們不能同時裁'决兩個罪犯甚或五、 

六個IP犯，因爲他們所犯的罪是各不相崗的。 

我們不能說某兩個、三個、四個、五個或六 

個學生已綞學校考試及格,然後又宣佈他們 

都不及格。每個學生都得個別過考試並須 

照其成賴給予分數。同樣除非接受我首先提 

出的會籍普及原朋一一换句話說就是准許申 

餹國全都加入。把一個《上申醣匯一倂提付 

表決，县不合常《的，也：ft不餹容It的。在 



安全理事會未接受這個原刖前 ,我們祇能 

,探用主席剛才所說明的程序討諭每個一個申 

鱭案件，並且分：》5加以表決0那樣一來,每 
一摑申蹐阈的命運就會確切決定了,用不着 

再把那個申請國和其他申請國混在一起。 

主席：我餹理事會各位同人發言力從簡 

菊 0我瞇爲這個程序並無甚麼钹雜之處,實 

際上簡單得很0我們前次會議決定分別討输 
每—申請案件,並且分別表決每一申請案件0 
雖然沒有一個理想的程序,但如我們決定首 

先討鼢每一由請案件,等到討输完畢以後,再 

求分別表決每一申請案件，我覺得並不失爲 

—個實際决的辦法。這樣一個程序又有什 

麼不可以接受的地方呢？ 

至於波蘭代表關於波蘭決議案的建議， 

到底他是否在所有各決議案巳經討論完畢並 

且分冽提付表決以後再行提出那傰決議案, 

那就祇好由他自己決定了。如果他提議表決 

那個決議案,那末我們就當採驭行動，因爲 

那個決議案a由理事會受理了。 

但是現在我們還沒有到達那個階段0如 
果大家並不眞正嚴重反對我剐纔所建議的程 

序，那末我提議我們就梂用那個程序。 

Mr. KATZ-SUCHY (波蘭）：我想提出 

—個程序問題0 

對不起,我又要再諭及這個決議案的表 

決程序0我離爲敍利亞代表正確了了波蘭 
代表團的用意。事實上,我們承認分別表決 

各申請國,是有一個條件的,換句話說，在 

各申請國a經提付表決以後,還要再行表決 

整個決議案，整個決譏案表決的結果是具有 

性資的 0就理事會說,這個程序並不新 

奇 0決議案分別表決,我們過去曾經行過多 

次，其中餒接受的部分 ,在整決議案提付 

表決時,有時也遭了否決。 

我瞇爲罪犯和考試的比在這裏是不妥 

當的。這五圃家命運相同 ,其主耍的罪名 

就是和軸心圃合作。因此,^們羝、爲這些國 

家的申靖案件應該倂案討論。祇因爲了程序 

使利起見，我們同意分剁討諭,在整個討输 

完後 ,先將每一申諸案件分別提付表決 0 
但若有人想把我們同意採用這種表'决程序的 

我們便不 

Mr. PARODI (法蘭西）：我鸛爲有一點 

是已經解決了的。在上次會議時，我們曾經 

射Mr並且有所決定了。我們決定我們應當逐 

一討》各個申請率件並且分剁提付表決0現 

赌那— S i的必耍。 

至於在我們分別表'决了各國申請案件以 

後，到底將要如何處理波蘭代表圑所提決議 

案的問題,我完全贊同敍利亞代表的意見0在 
我們旣就每一個申請國家分別作成決定後, 

槳個決定自當從加上或比较各次表決票數得 

來0 

因此我提議我們現在就把把每一個國家 

提付表決。至於其餘的問題刖留待以後研究。 

M r . V A N L A N G E N H O V E (比利時）： 

關於必須分別表決每一個申請入會案件,一 

點，我認爲安全理事會意見並沒有甚麼不— 

致的地方。在另一方面,我也相其他幾位同 

人一樣,根據我在上次會議所巳說明的理由, 

我完全反對把毽個'决議案提付表決。我認爲 

整個地表'决幾個申請入會案件,是違反憲聿 

的 , S爲那樣一來,就等於增補了憲章所規 

定的條件。安全理事會不能這樣做。 

因此關於這種表決到底應否舉行的問 

m,我提議主席屆時應當徵詢安全理事會的 

意見。 

主席：安全理事會每一個理事國都有權 

提出波蘭代表所提出的那種提案。在這螯個 

問題討諭完畢時,如果有人一一我重說一句 

一一提出這個提案，凡不贊成這個提案理事 

會理事可以投稟反對0 
在上次會議時，我們決定分JSÎ討諭每一 

申諳案件並且分別提付表決。我曾想法儘鼉 

說明,如果沒有人要输及甸牙利案件那末最 

好就進而討输義大利申諳案件,等到所有申 

請案件都巳封输完畢以後再把每一個案件分 

別提付表決0 

Mr. KATZ-SCUHY (波蘭）：我又耍囘 

到那個老問題。第一,我雖然敬佩法國代表 

對於譏事規則方面的知識,但他所說一個決 

議案可以自行決定或與以前某次表'决結果比 

較一下就可以決定一點。我却不能贊同。我 

們饑事規則裏面並沒有這種條文。任何已向 

理事會提出並經理事會接受的決議案,都必 

須提付表決。因此,波蘭代表W堅持理事會 

非將波蘭決議案提付表'决不可。這個決,案 

已理事會提出了，在未處理這個決議案以 

前，琿事會仍舊受理着這個決議案0 

在上次會議時,波蘭代表阁所以同意那 

個分別表決波蘭決議案的程序，無非爲着達 

成協議着想；當時波蘭代表M認爲那個辦法 

有裨討鹼，現在我覺得有人濫用我們的那镩 

同意,和謀求妥協的企園,作爲歧視某些阖 

家的手段。我保留波蘭代考181撒阁原來同韋 

分j^q表'决波籣'决譏案的那項意見權利0 



M r . P A R O D I (法蘭西）：我並未要求討 

諭程序問題,因爲我覺得那個討論已吿結束 

了。伹是現在旣已由我發首，我就耍重述一 

下,我們上次會璣時曾經有所決定，那個決 

定是很確切了當的,在這種情W之下，我們 

必須照着主席所說,進行紂論義大利申請案。 

Sir Alexander C A D O G A N (英聯王國）： 

我想說明一個也許祇是誤解的地方。我自己 

並不知道一一那也許是我的錯m一一我們在 

上次會讒時曾餒決定分別討論這些申請案 

件,並且分別表決這些申請案件,然後再行 

表決波蘭代表的決,案。我根本不知道那IbJ 

事。 

我還要補充一句,這個程序眞會&我們 

陷於可笑的地位。我們現正討論四個申請案 

件。其中兩個也許是我耍投票贊成的，兩偭 

是我要投票反對的；說不定理事會其他理事 

國也是如此,再不然，他們也許祇投禀贊成 

其中一個申請案而反對其他。屆時我們就耍 

遇到波蘭決議案。不論我們贊成那個決譏案 

也好抑或反對那個決議案也好，我們都得多 

少推翻我們原*的立場。那樣一來,就眞會 

使我們陷於困難地位了。 

把這些申請案混在一起，要求蘧個提付 

表決县毫無根據的。我們大家都知道眞正的 

理由在那裏。憲章裹面也好，其他地方也好， 

都找不到這樣辦理的根據。我認爲理事會不 

應當這，理。 

如果不違反規刖的詰,我請主席動議或 

者自己動議理事會把波蘭決議案應否提付表 

決的問題提付表決。 

蔣先生（中躅）：波蘭代表堅決耍求我們 

把這五個國家申請案倂案提付表決,似乎意 

在阻止安全理事會正確表示它對各申請國的 

立場。如果他在技術上堅持他有權耍求表'决 

波蘭決議案，那末我們每一個人也有權對那 

個決議案提出修正案,而且修正案是應當優 

先提付表決的。我們大家都可提議删去波蘭 

決議案裏面某一個字。那樣一來,我們就耍 

囘到我們現在所面臨的馉形了。分別表決各 

申請案而不將其一倂提付表決,似乎是合乎 

常識的。 

義大利申請案 

主席：現在開始討論義大利申請案。那 

個文件是由美國代表送交理事會的,也許他 

M這件事情作一陳述。 

M r . A U S T I N (美利堅合衆國）：在前幾 

次會議襄,美國代表a將他支持義大利加入 

聯合國的理由說得相當充分 ,1因此,我祇說 
這樣幾句話：義大利現在不受任何外國的控 

制，是一個獨立國家,也是世界上所有其他 

愛好和平國家的友好鄰邦0自從戰事結東以 
求，義大利曾經努力舆其,邦及所有其他圃 

恢復友好往來0外交關係 a經建立了,貿易 

協定巳經締訂了,此外義大利對於各種國際 

技術組織的工作還曾有所貢獻。凡此都是義 

大利和平意向的證明C所以這個申請案是有 
正面歷史事實及成績爲根據，證明義大利具 

備加入聯合國的資格。 

M r . P A R O D I (法蘭西）：我祇想說一句 

話,提及我在理事會上次會議時所說種種支 

持義大利申請入會的理由。 

Sir Alexander C A D O G A N (英聯王國）： 

我也不想躭擱理事會的工作,因爲過去我a 

經說過，我國政府認爲義大利是應該准予入 

會的0 2我們願見那個國家加入聯合國。 

主席：我現在站在蘇維埃瓧會主義共和 

國聯盟代表發言。在安全理事會以前一次會 

議時，我兪發表一個聲明，1現在我耍補充的 
話實在很少。當時我們雖則不曾分別討論每 

一申請案件,可是我們對於整個問題的實體 

却已表示意見了0 

當時我曾說過,祇要所有其他國家,就 

是匈牙利、羅馬尼亞、保加利亞和芬蘭，也 

能加入，蘇維埃社會主義共相國聯盟代表a 

是願意贊同義大利加入的。蘇聯代表M不能 

單獨考虜義大利案件。在那一次會議時,我 

曾提出我國代表M何以認爲那是唯一正當的 

決定的理由0我提到過與這幾個國家都有鬮 
係的波茨坦協定。我國政府不過履行它舆美 

國和英國政府所訂立的髎定罷了。 

所有這些圃家的情形都相同。這是一偭 

政治問題；大家都承認這一點。我國代表M 

認爲，單獨對於義大利申請案採取一個正面 

決定,是不可能的。義大利人民和義大利政 

府應該知道蘇聯贊同義大利加入聯合圃的申 

r但是我國代 à圚認爲有利於義大利申請 

案"決定必須岸11有利於保加利亞、芬蘭、甸 

牙利相羅馬尼亞等申請案的'决定同時探取.0 

剛纔我在開始發表這個簡短聲明時已《s 

說過，我對於我在那一次會議襄所說的話,要 

補充的地方實在很少0 

I g閱安全理事會正式《錄第=年，第七十八 

號；同前,第八+—號,第一九0次會織；阖前 i第 

九十號,第=：〇四次會議0 
2阖a t ,第八十一铖;》，九0次會鐵；阖翁, 

第九十號，第=0四次會磯0 



在上次會議時，我們聽到了英聯王阈代 

表的聲明。他說，蘇聯代表听採取的立場不 

啻"馬贩行爲"0如果這是一種"馬贩行爲"， 
那末一年前安全理事會,尤其是英國和美國 

代表,便已從事這"馬贩行爲"了。一年前有人 

提饑同時准許更大一批國家加入聯合國。' 

M r . V A N L A N G E N H O V E (比利時）： 

我要重行聲明一下,比利時代表M將投m'贊 

成義大利加入聯合國。我還要重行聲明一句, 

比利時代表M認爲,以准許其他國家加入爲 

准許義大利加入的條件,是達反聯合國憲章 

的。我不知道這種做法是不是一種"馬販行 

爲" ,但無論如何這是不合法的。 

M r . M U N I Z (巴西）：我在上次會議時 

曾經說過,巴西代表M贊同義大利加入聯合 

國。義大利具備憲章所規定的會員國資格。因 

此我們認爲。如再遲延准許義大利加入，那 

是不公平的0 

Sir Alexander C A D O G A N (英聯王圃）： 

恕我冒昧說一句，主席實在完全錯了。我自 

己也好,我國代表圑也好,去年都不曾提出 

主席所說到的那種提案。 

主席：我站在蘇維埃社會主義共和國聯 

盟代表地位發,。我並沒有說英画代表提出 

了那個提案0那個提案是美國代表提出的，但 
是英圃代表當時並沒有說它是"馬贩行爲"0 

M r . E V A T T (澳大利亜）：我們贊同義 

大利加入。我們和其他代表M—樣,也認爲 

—面贊同義大利加入，一面却以其他國家加 

入爲義大利加入的條件,是違反憲章原意的。 

憲章規j£每一個國家都應該提出申請案，那 

個申請案應依申請國本身的長短得失予以審 

査,安全理事會應就那個申請案提出建議。如 

果事實上安全理事會贊同義大利加人，伹是 

爲了某種理由̶̶不iir你怎樣稱它 m 

常任理事國却耍求准許其他國家也同時加 

入,，因而把義大利加入聯合國的案子擱置下 

求,這對義大利是很不公平的。 

我的立場和比利時代表立場完全一樣, 

也就是說,那種程序是和憲章很,牴觸的0憲 
章規定每一個申請案都應依申請圃本身的長 

短得失予以處 Ï ÎO我們現在從主席的聲明裏 

知道他是贊同義大利加入的。不過他耍求也 

准許其他國家同時加入。安全理事會大多數 

理事不贊rs]這個辦法。事賁不可否認,現在 

安全理事會每一個理‧阈邵贊 Î P J義大利加 

1金閱安全理事會正式杞錄,第一年,第二輯 
第四號,英文本第四t一貞至第四》*三貞0 

入 , 如 果 蘇聯代衷那個辦法，其結 - 苌 

是義大利人民加入聯合國的糠利就會遭受担 

絕了。我希望常識終能得到勝利,安全理事 

會實際全體一致的意見能被採納。我贊同這 

個提案0 
M r . A U S T I N (美利堅合衆國）：,不舆 

正相信主席認爲"馬販行爲"一詞含有侮辱之 

意。在鄉村市集中，"馬贩行爲"算是一種絕 

對正當的行爲，但在安全理事會裏面,那種 

行爲却不正當了。我請主席变閱紀錄。美國 

在以前某次會議時並未提議這稗"馬販行 

爲" ,以使用否決權相威脅,不准一個合格的 

國家加人聯合國。伹那却是我們現在所面酶 

的一種危險情形。我們似乎在f«4全世界表明, 

除非安全理事會採用某種程序，那末有人就 

耍使用否決權。依照那種程序，安全理事會 

如要採取什麼行動，各國就非投票反對它們 

認爲合格的某些國家不可。那確是聯合國的 

一個不好現象。如果我們堅持要歪曲規划,遣 

背理性，採取不法行動,以便安全理事會得 

到某種結果，那末我們就耍更進一步望危險 

的方向走去了。我反對那個程序。 

主席：站在蘇維埃社會主義共和國聯盟 

代表地位,我承認美國代表絕對有權反對這 

個程序,伹是反對的理由何在,我却找不出 

來oèl國政府不願意贊助保加利亞、芬蘭、甸 

牙利和羅馬尼亞的申請案,不同意准許這幾 

個國家加人聯合國0美國政府對於每一個申 

請案的態度怎樣,當然由它自己決定,但是 

蘇聯政府也有同樣權利去決定它自己對於每 

—個申請案的立場。我巳餒說明我們何以不 

能贊成單镯准許義大利加入聯合國的理由。 

所有這五個國家的情形都相同。某些人也許 

不喜歡其中某幾個國家的内部體制,但是誰 

也不敢斷言每一個人都欣賞義大利現在所發 

生的一切事情。就內部體制說，卽便那些現 

在a經做了聯合國會員國的國家彼此也大不 

相同。伹是如果我們根據這個理由來行事,我 

想我們會達到甚麼結输就顯而易見了。 

我在陳述中並沒有說去年美國代表貧以 

使用否'决權相威脅。我祇,說過，如果這是 

一種"馬皈行爲",那末安全理事會頭一個從 

« • a種行爲的代表便是美國代表。去年美國 

代表曾經提請通過一個決定，同時准許更大 

的一批國家加入。我所以提及這個事實，m 

在說明那種控是無稽的。閼於這個問題的 

實體,我 a把蘇聯代表團立場說明了,現在 

我不想畫說。 

Mr. KATZ-SUCHY (波蘭）：波蘭代表 

M所以提議安全理事會審査從前五個附腐國 



家的申謌案並探取對其有利的决定，其用意 

在矯正這五個國家的反常情形一一那就是現 

在這五個國家的和約已經批准,它們已經變 

成完全主權國家,然而 t們却還被檳於聯合 

國之外0就它們的過去相現在來說,我們認 
爲這五個國家的情形'完全一樣。這五個國家— 

加入聯合國的條件早經波茨坦協定和巴黎和 

約明白規定，現在我們發現有人想把這五個 

國家分爲若干組,理事會某些理事國贊同其 

中幾個阈家加入,而却反^^其他幾個國家加 

人0 

恕我聲明一句，我阈代表M不能同意這 

樣一個決定0我們相信把聯合國內外國家分 
成好的和壤的,受歡迎的和不受歡迎的,乃 

是一個極其危險的步驟。這個步驟也許比使 

用否決權的行爲或使用否決權的威脅更爲危 

險。這個步驟或足以引起本組織的分裂,足 

以把各國分成敵對的陣詧。 

鑒於美國和英國代表在這裏所說的各 

節，我們不能單獨投票贊成義大利申請案。我 

們相信義大利人民和義大利政府都會了解波 

蘭的態度。自從戰事結束以來，波蘭和義大 

利B經有了很密切的政治友好和經濟合作關 

係。波蘭乃是首先和義大利新政府建立外交 

髑係的一個國家。 

波蘭和義大利人民的友誼並不自現在 

始；早在十;^世紀中葉波蘭軍隊曾爲義大利 

獨立、自由和民主而戰,這種友誼就發生了。 

—直到第二次世界大戰的時候，還是保持這 

種友 I t o第二次世界大戰期中,波蘭軍隊作 

重大的努力,使義大利從德國佔領相法西 

斯束縛中解放出來。 

基於這些理由，我們相信義大利人民一 

定知道波蘭這個態度決非反對義大利加入聯 

合國的表示。旣然如此，所以我們投累反對 

義大利申請案,便不過是投票反對那些想把 

各申鼯國和各阈分爲幾個陣螢從而散播未來 

ilM種子的人。 

理事會當前情勢很便我們關切。現在正 

當大會開會期簡，因此，我們希望能將這幾 

锢申請案加以處理,並趁本屆大會期閟,准 

醜五個國家加入。 

因爲我們關切這個問題,所以我們耍提 

出一個程序。這不過是"*個建譏而巳。但若 

理事會大多數理事國贊同遑個建議,也可把 

t看着一個正式動議。籩個程序從前曾經用 

通,而且還曾得到某種結果0 
現在主要困難就在五個常任理事國不能 

同意到底那幾個國家應該准予加入一點上 

面0因此,我建議我們延會，並請理事會五 

個常任理事國會同秘書長會商一個能使我們 

打開目前僵局的辦法。 

我們知道,S e n a t o r A u s t i n是富於合作 

精祌的，是具有合理妥協熱 t t的。因爲他在 

安全理事會裏出席,所以我才敢於提出這個 

建議。如果理事會贄同這個建議的詰,我覺 

得我們可以找到一個：解決我們當前問題的正 

當途徑。 

主席：根據,事規則,任何延會動議應 

該逕付表決，無須舉行辯論0但這個動議具 
有特殊性質,又因波蘭代表之提議延會原抱 

有確切目的,復因他願意聽取安全理事會其 

他各位理事的意見,所以我認爲我們似當聽 

取各位理事對於波蘭代表這個建議的意見。 

如果波蘭代表不堅持立卽表決的話,那 

末聽取理事會各位代表的意見,似乎是有益 

的 0 

M r . E L - K H O U R I (敍利亞）：安全理事 

會各非常任理事國一向都深切誠懇願望各常 

任理事國對於理事會所討输的問題能夠採取 

—致立場，因爲那樣一來,許多阻撓我們工 

作的困難就可免除了。如果各常任理事國對 

於這個問題或者對於理事會現在討論或將要 

討論的其他問題能夠採取一致行動，那末我 

們相信安全理事會的工作就永遠不會受到阻 

撓， S爲各常任理事國佔有五褢,苒從非常 

任理事圃當中找得兩募,實在並不困難。因 

此，它們的意見自然會被採納,所以我認； s 

各常理事國對於這些問題如能同意,道對聯 

合國是有利和有用的0 

爭執引起了障礙和困難,以致整個聯合 

阈乃至於安全理事會的工作,都從無完成0因 

此，我很願意贊成波蘭代表的建睡，如果常 

任理事阈的會談能本善意的精祌舉行,如果 

它們眞正忠於設法保持世界和平和安全的聲 

明，那末我相信那會談一定得到阒滿結果0這 
樣一來,它們就會恢復當年起草鄧巴頓橡圃 

提案時候所表現的iii結。戰時1«結所產生的 

情>：>2也可在平時保存。 

主席：旣然沒有人願意發言,我就把波 

蘭代表建議當作一個提案交付'理事會表決0 
波蘭代表提譏我們現在延會,並讃安全理事 

會各常任理事國在理事會下次會譏以前會商 

理事會現在所討鍮的各種問題。 

當經舉行舉手表決。計有贊成惠五0未 
再進行其他投票。這個提案不曾得到七個理 

事圃的可決萬,未 i f通過。 

投票贊成者.•中國、哥侖比亞、波蘭、敍 

利亞、蘇維埃ftfc會主義共和國聯盟0 



M r . K A T Z - S U C H Y (波蘭）：爲載明於 

紀錄計,我想指出這次表'决結果證明了不能 

達到協議的賫任到底應由誰負。 

主席：旣然沒有想要發言論及義大中請 

案,我們現在便開始討é t羅馬尼亞申請案。 

M r . K A T Z - S U C H Y (波蘭）：我想提出 

一個單飩的延會動, ,因爲剛纔表決的結果 

已使我國代表圑此刻處於困難的地位0我們 
必須商量我們今後對於這個問題所應採取的 

其他步驟0 

主席：現在我們表決這個單純的延會動 

議0這個勸議應該逕付表決,不必辯論。 
當經舉行舉手表決。計有贊成票二。未 

再進行其他投累。這個動議不曾得到七倜理 

事國的可決票,未锼通過。 

投票贊成者：波蘭、蘇維埃社會主義共 

S些理由而投稟贊成投羅馬尼5§ 

加入聯合國C 

羅馬尼亞申講案 

主席：現在開始討諭羅馬尼亞申請案。 

M r . A U S T I N (美利堅合衆國）：抱歉得 

m,我國政府覺得羅馬尼亞現政府加入聯合 

阖的資格是很成問題的,因爲那個政府不能 

而且不願履行憲章的義務。 

過去兩年中,羅馬尼亜政府違反歷次所 

發的諾言,越發表現了不尊重人權和基本自 

由的傾向,但在和約裏面,羅馬尼亞政府曾 

綞苒度保證所有治'下人民都會享有人權和基 

本自由0 

在雅爾他會議時，三國答應協助羅馬尼 

亞建立一個廣大地代表民意的臨時政府，現 

在羅馬尼亜政府採取這種可悲的行動,實在 

違反了它在一丸四六年一月向三國明白承担 

的國際義務0 

自從羅馬尼亜政府簽訂相約以來，該國 

譽察當局曾經大舉搜捕民主反對黨分子,下 

獄的約有二千人。此外,羅馬尼35政府還對 

*Ë在國際協議裏面明白承認其民主並得自由 

^加政治活動的一個羅馬尼亞主要政黨加以 

取稀,現正設法涫滅該黨。 

從羅馬尼亞政府態度和行勸的紀錄看 

來,那個政府旣不能自主履行聯合國憲章所 

規定的國際義務,也不願意那樣做。 

羅馬尼亞政府自己的行動使人懷疑它是 

否具備加入聯合國的資格,因此我國政府此 

刻不能投票贊成羅馬尼亞加入聯合國。 

Mr. PARODI (法蘭西）：我在上次會譏 

裏面曾is表示了一個般性質的意見。法國代 

Sir Alexander C A D O G A N (英聯王國）： 

基於我在討論甸利利申請案時所提出的同樣 

理由，我國政府不能贊助羅馬尼亞申請案0現 
在我不必重述那些理由。總之,當時我所提 

出的論據也適用於羅馬尼亞申請案。 

M r . K A T Z - S U G H Y (波蘭）：我國代表 

圑贊成所有從前附庸阈家加入聯合國的申謌 

案,所以我國代表M當然也贊成羅馬尼亞的 

申請案0我們認爲理事會所准許羅馬尼亜加 
入聯合國爲正式會員國的義務0 

有人說了許多不利於羅馬尼^的話。我 

認爲這些說法是和他們反對匈牙利的說法相 

同的，所云根本就不屬於憲章所定新會負圃 

入會條件的範園。 

羅馬尼亞現有一個聯合政府是由代表廣 

大民衆的自由黨、共產黨、瓧會黨和農民黨 

等四個政黨組成的。羅馬尼亜政庥的方案,旨 

在建立民主政制,保障自由,並使每—個入 

都享有政治。經濟和社會權利。在羅馬尼35 

歷史上，羅馬尼亞能夠決定自己命運，這遼 

是第一次。過去羅馬尼亞的天然資源都被外 

國開發,現在羅馬尼亞政府却正利用這些資 

源來替羅馬尼亞人民諜福利0 
我認爲一國如何保障内部安全的問題， 

完全是那個圃家的内部問題。我認爲理事會 

准許羅馬尼亞加入聯合國，乃是一種符合憲 

章規定和原刖的公正行動0 

M r . E L - K H O U R I (敍利亞）：如果在准 

許或不准許某一個申謌圃入會的問題提出討 

論時,每一國代表都必須重行說明本國代表 

圑對於那個問題的態度,那末我也願意重說 

我a餒說過的話。關於所有這些入會申請案 

件 ,我們贊成採用會籍普及原則0自從我第 
—次發表這個意見以來,並沒有發生任何可 

便敍利亞代表K政變這個態度的事情0反之, 

和約的批准巳加強了這個主張，並未削弱這 

個主張0 
主席：我想站在蘇維埃瓧會主義;和國 

代表的地位說幾句話。蘇聯代表M支持羅馬 

尼亞政府請求准許羅馬尼亜加入聯合國的申 

請案。蘇聯政府認爲在和約簽訂相生效以後， 

波^坦協定的三個當事國，對於所有這五倜 

國家加入聯合國的問題,包括羅]^尼亞屮睛 

案在內，實有表示贊助的明確義務。蘇琳代 

表¦«確信，羅馬尼亞絕對能夠履行聯合國憲 

章所規定的義務，並具符合憲章就凡要加入 



安全理事會知道,若干國家,包括美國 

和英國在內,不完全贊成羅馬尼亞現在內部 

•。大家也知道，美國、英國和蘇聯政府 

曾經討論許多有關羅馬尼亞國內權力和管轄 

的問題。英國和美國政府過去不贊成現在仍 

然不贊成羅馬尼亜政權的某些特點,並且主 

張同盟國家干涉羅馬尼亞的內政及其當前情 

形0蘇聯和蘇聯政府決不同意這種態度。它 
們不承認同盟國家或者任何他\可以無緣無 

故干渉羅^尼亞的內政。因此,美國和英國 

代表在這裏所提出的 l i r據是沒有理由的,蘇 

聯代表圑不能贊成或接受。 

羅馬尼亞和羅馬尼亞人民,經表明,而 

且現在更以行動表明,它們願意並且能夠消 

除戰爭所造成的影響,醫治羅馬尼亞和羅馬 

j ë亞經濟所受的創傷,它們也願意會同其他 

國家致力於加強國際和平和安全的工作。羅 

馬尼亞政府申請加入聯合國，乃是這種願望 

的表現0蘇聯代表M認爲拒絕羅馬尼亞的合 
沬耍求，是不公允的。 

無需重述,當我說羅馬尼亞完全應該准 

予加入聯合國時，我並未把羅馬尼亞和其他 

國家加以區分,而祇是把它和保加利亞、芬 

蘭、匈牙利和義大利置於同等地位,因爲我 

認爲所有這幾個國家都 n該准予加入聯合 

國。不過蘇聯代表圑却不能參加一個祇准義 

大利加人而却担絕保加利亞、芬蘭、匈牙利 

和羅馬尼亞申請案的政治花樣。這種花樣是 

蘇聯代表M所不能同意的,在討論羅馬尼亞 

政府中請案時，我這個說法也適用。 

蔣先生（中圃）：我祇想說明一點：我國 

代表圑贊同羅馬尼亞加入聯合國。 

主席：旣然沒有人想要論及羅馬尼亞申 

讃案，現在理事會便可開始討綸保加利亞申 

講案。 

我們鹰該決定到底繼績開會，抑或暫時 

延會，等到下次會譏再來艤績討諭。我很願 

意知道理事會各位同人的意見。 

如果沒有人反對的話,我們現在就延會, 

等到安全理事會下次會議,我們再來討論。英 

聯王國代表是安全理事會的下屆主席，如果 

他覺得沒有甚麼不方便的話，我們就在下星 

期三午後三時再行開會。 

M r . V A N L A N G E N H O V E (比利時）： 

印度尼西亞問題也列在這次會議的議事曰程 

上面，現在我們可否迅速處理那個問題？ 

主席：我們旣然不曾把我們現在It論的 

問題處理竣事，我們便不能在這次會讒裏開 

始討論印度尼西亞問題。但是一俟我們結束 

入會問題的討諭並把每個申請案分別提付表 

決以後,我們就可討論印度尼西亞問題。 

Sir Alexander C A D O G A N (英聯王國）： 

我們姑且看看能否迅速處理這個問題。據我 

所知道，這是一臨時報吿書問題。我覺得 

理事會也許祇打算說一聲鑒悉就了事。如有 

任何討論發生，屆哼我們可以決定到底現在 

討論抑或延期討論。如果祇是一個單純鑒悉 

這個報吿書的問題，那末我想我們在幾分鐘 

内就可解決了。 

主席：我不相信我們能夠迅速處理這個 

問題。這個報吿書涉及一個極端重要的問題, 

換句話說,涉及印度尼西亞境内已發生和正 

在發生的事件。我們不能在十五、二十乃茧 

三十分鐘内解'决這個問題。我覺得關於這個 

領事代表報吿書,大槪會舉行一番弒論0因 
此如果沒有人提出嚴重反對的理由,我建, 

我們現在延會，等到我們討論入會申請案件 

竣事以後苒來討諭印度尼西亞問題0 

M r . P A R O D I (法蘭西）：我想向安全理 

事會主席提出一個請求,同時也附帶向 l e寄 

處提出這個請求。安全理事會和巴勒斯坦問 

題委員會是否可以在同日!É會呢？同日開會 

使我個人感到相當困難。關於這個問題也許 

可以和巴勒斯坦問題委員會主席商量一下,, 

因爲就我個人來說，這種情形是很不便的0 

主席：據主管法标事務部助理秘寄長對 

我說，關於這一方面,沒有辦法可想。一個 

變通的辦法便在不決定下次會議的確期0道 
一點應由'理事會決定。，代表也許覺得能 

夠出席十月一日星期三午後三時的會議0 
下次會議定於十月一日星期三午後三時 

舉行。 

千ûb^時十五分散會0^ 
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